THIRRJE
PER SHPREHJE INTERESI TE KANDIDATEVE PER PROVIMIN E
KUALIFIKIMIT PER PERKTHYES ZYRTAR DHE PER INTERPRET TE GJUHES SE
SHENJAVE

Ministria e Drejtésisé, né bazé té ligjit nr. 82/2021 dt. 24.06.2021 “Pér pérkthimin zyrtar dhe
profesionin e pérkthyesit zyrtar”, né bazé té urdhrit té Ministrit té Drejtésisé nr. 167 daté
27/04/2022 i ndryshuar “Pér pércaktimin e rregullave mé té hollésishme pér paragitjen dhe
trajtimin e shprehjeve té interesit, si dhe verifikimin e plotésimit té kritereve ligjore pér pérkthyes
zyrtar dhe pér interpret t€ gjuhés sé shenjave”, shpall thirrjen pér shprehje interesi pér
kandidatét pér pérkthyes zyrtar dhe pér interpret té gjuhés sé shenjave.

Né zbatim té nenit 2 pika 1 té urdhrit té lartpérmendur, “Pas miratimit t& Ministrit té Drejtésisé
pér hapjen e thirrjes pér paragitjen e shprehjeve té interesit pér pérkthyes zyrtar dhe interpret té
gjuhés sé shenjave, thirrja publikohet né Buletinin e Njoftimeve Zyrtare dhe né fagen zyrtare té
internetit té Ministrisé sé Drejtésisé 90 dité pérpara datés sé provimit té kualifikimit té
pércaktuar né urdhrin e Ministrit t&€ Drejtésisé”.

1) Kandidati pér pérkthyes zyrtar ose pér interpret té gjuhés sé shenjave paraget me posté
prané Ministrisé sé Drejtésisé shprehjen e interesit dhe dokumentacionin shogérues, brenda
30 ditéve nga data e publikimit té thirrjes pér paraqgitjen e shprehjeve té interesit.

Afati i aplikimit éshté deri né datén 6 mars 2024.

Shprehja e interesit pérmban kéto té dhéna:

a) emrin, mbiemrin, atésing, amésing, datélindjen, vendlindjen, numrin personal té
identifikimit, gjininé dhe shtetésiné e kandidatit;

b) adresén e vendbanimit, numrin telefonik dhe adresén elektronike té kandidatit;

c) gjuhén/gjuhét pér t€ cilat kandidati pér pérkthyes zyrtar do t’i nénshtrohet provimit té
kualifikimit.

(Formularin e shprehjes sé interesit mund ta shkarkoni kétu, ta plotésoni dhe nénshkruani).

Kandidati pér pérkthyes zyrtar paraget prané Ministrisé sé Drejtésisé bashké me shprehjen e
interesit paraget dhe dokumentacionin shogérues si vijon:

a) kopje té mjetit té identifikimit;

b) jetéshkrimin né gjuhén shqipe;

c) kopje té njehsuar me origjinalin té diplomés sé ciklit té dyté, té Iéshuar nga institucionet e
arsimit té larté, té licencuara dhe té akredituara sipas dispozitave né fuqi né kohén e Iéshimit té
diplomés, ose diplomén e té njéjtit cikél, té lIéshuar nga njé institucion i huaj i arsimit té larté, té
njohur e té njehsuar prané ministrisé pérgjegjés pér arsimin;

¢) vértetim, nga institucionet ku ka ushtruar detyrén ose funksionin publik, se ndaj tij nuk éshté
dhéné masa disiplinore e shkarkimit pér arsye té integritetit etik, me vendim té organit kompetent,



ose nése éshté dnéné kjo masé, vértetim nga institucioni gé kjo masé disiplinore éshté shuar, sipas
legjislacionit né fuqi;

d) déshminé e njohjes sé gjuhés shqipe Iéshuar nga Universiteti i Tiranés, kur kandidati éshté
shtetas i huaj;

dh) kopje té njehsuar me origjinalin té librezés sé punés;

e) formularin e vetédeklarimit té gjendjes gjygésore, té plotésuar dhe té nénshkruar.
(shkarkohet kétu online)

Kur kandidati éshté shtetas i huaj, pérve¢ dokumenteve té pércaktuara né pikén 3, té kétij urdhri,
paraget edhe vértetimin e gjendjes gjyqgésore dhe vértetimin mbi zotésiné e ploté pér té vepruar, té
Iéshuara nga organet pérgjegjése té vendit té origjinés.

2) Kandidati pér interpret té gjuhés sé shenjave paraget prané Ministrisé sé Drejtésisé
dokumentacionin shogérues, si vijon:

a) kopje té mjetit té identifikimit;

b) jetéshkrimin ne shqip;

c) formularin e vetédeklarimit té gjendjes gjygésore, té plotésuar dhe té nénshkruar.

3) Kandidati pér pérkthyes zyrtar, qé plotéson kushtet pér t’u pérjashtuar nga detyrimi pér
dhénien e provimit té kualifikimit pér pérkthyes zyrtar, sipas parashikimeve té ligjit, pérvec
dokumentacionit té parashikuar né nenin 3, paraget edhe dokumentacionin shogérues, si vijon:

a) kérkesén pér pérjashtimin nga provimi i kualifikimit;

b) vértetim nga institucioni i arsimit té larté prané té cilit ka punuar mbi periudhén e punésimit,
si dhe Iéndét gé ka dhéné gjaté saj, si dhe kopje e njehsuar me origjinalin té diplomés pér marrjen
e gradés ose titullit shkencor né fushén e pérkthimit té gjuhés sé huaj pérkatése, pér kandidatin e
parashikuar nga neni 16, pika 7, shkronja “a”, e ligjit;

C) vértetim nga institucioni prané té cilit ka punuar mbi periudhén e punésimit, pérshkrimin e
punés, si dhe dokumente té tjera qé provojné punésimin e kandidatit pa ndérprerje si pérkthyes né
institucionet gendrore t& administratés shtetérore, si dhe né organizatat ndérkombétare ose né
institucionet e Bashkimit Evropian, pér kandidatin e parashikuar nga neni 16, pika 7, shkronjat “b”
dhe “c”, € ligjit.

Pas verifikimit paraprak té dokumentacionit shogérues dhe verifikimit té kritereve ligjore sipas
afateve té pércaktuara, miratohet lista paraprake me numrin unik té identifikimit té kandidatéve
té kualifikuar pér té marré pjesé né provim, si dhe ajo e kandidatéve té shkualifikuar, e cila
publikohet né fagen zyrtare té Ministrisé sé Drejtésiseé.

Pas miratimit nga Ministri i Drejtésisé, lista pérfundimtare me numrin unik té identifikimit té
kandidatéve té kualifikuar pér provim publikohet né fagen zyrtare t& Ministrisé sé Drejtésisé.

Vetém pas publikimit té listés pérfundimtare té kandidatéve té kualifikuar pér pjesémarrje né
provim, kryhet pagesa né vlerén 10.000 Leké né njé nga Bankat e nivelit té dyté. Mandati |
kryerjes sé pagesés paragqitet ditén e provimit nga kandidati.

Fatura pér arkétimin e vlerés sé mésipérme shkarkohet online dhe paraqitet né bankén ku do té
kryhet pagesa.




